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JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILL 27/64" (.4219") DIAMETER

U.S. Made

JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Fractional Drills are premium tools crafted for gunsmiths, machinists, and
professionals requiring precise and reliable drilling solutions. With their superior
construction and attention to detail, these drills are essential for achieving
accurate results in a variety of applications. Key Features: High-Speed Steel
(HSS) Construction: Manufactured from high-quality HSS, these drills offer
exceptional durability, heat resistance, and performance for demanding tasks.
Jobber-Length Design: This design strikes a perfect balance between reach and
rigidity, ensuring accurate, straight drilling with minimal flex during use. Fractional
Sizing Range: Available in a comprehensive range of fractional sizes, these drills
are versatile enough for gunsmithing tasks and general workshop projects,
including drilling into metal, wood, or plastics. Precision Cutting Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills reduce
chipping and wandering, ensuring clean and consistent results. Specs: Made of
High Speed Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide
Applications: The Triumph Twist Drill Co. Fractional Drills – Jobber Length are
ideal for gunsmithing tasks such as drilling pinholes, modifying firearms, or
installing scope mounts. They are also suited for general workshop use, offering
reliable performance across various materials. Customer Feedback: Users
consistently praise the high-quality construction and long-lasting sharpness of
these drills. The fractional size range is especially valued for its versatility, while
the jobber-length design is commended for providing a stable and accurate
drilling experience. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Fractional Drills –
Jobber Length are a top-tier choice for professionals and enthusiasts seeking
precision and reliability. With their durable materials, expertly engineered design,
and wide range of sizes, these drills are indispensable for gunsmithing and other
precision tasks. A trusted name in the industry, Triumph Twist Drill Co. ensures
you have the tools needed to perform with confidence and accuracy.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILL 27/64" (.4219") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891227640
Mfr. No.:
Bit Size: 0.4219
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: obber Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.064kg
UPC: 086839114279

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Jobber Länge Fractional
Drills von Triumph Twist Drill Co.

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Jobber Länge Fractional Drills von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
hochwertigen Werkzeuge sind für den professionellen und DIYEinsatz konzipiert und bieten Präzision und
Zuverlässigkeit für eine Vielzahl von Bohraufgaben. Diese Sicherheitsanleitung soll sicherstellen, dass du diese
Bohrer sicher verwendest, in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe immer das Benutzerhandbuch, bevor du die Bohrer verwendest.
Stelle sicher, dass der Bohrer für das Material geeignet ist, mit dem du arbeitest.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Handschuhe und
Gehörschutz.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher am Bohrgerät befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Verwende den Bohrer nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Lagere die Bohrer an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide es, lockere Kleidung oder Schmuck zu tragen, die sich im Bohrer verfangen könnten.
Stelle sicher, dass du den Bohrer mit der richtigen Geschwindigkeit für das zu bohrende Material verwendest.
Verwende den Bohrer immer in einer stabilen Position, um ein Verrutschen oder Bewegen zu verhindern.
Übe keinen Druck auf den Bohrer aus; lasse ihn die Arbeit machen, um Überhitzung und Schäden zu
vermeiden.
Wenn der Bohrer feststeckt, schalte ihn aus und entferne ihn vorsichtig, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.
Lass den Bohrer niemals unbeaufsichtigt, während er läuft oder eingesteckt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfe den Bohrer und den BohrerBit auf Beschädigungen, bevor du ihn verwendest.
Stelle sicher, dass du die richtige Bohrergröße für deine Aufgabe hast (z.B. 27/64" oder 0.4219").

Installation:

Setze den BohrerBit in das Bohrfutter des Bohrgeräts ein.
Ziehe das Bohrfutter fest an, um sicherzustellen, dass der BohrerBit sicher gehalten wird.

Verwendung:

Positioniere den Bohrer im 90GradWinkel zur Arbeitsfläche.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um ein Pilotloch zu erstellen, und erhöhe dann die
Geschwindigkeit nach Bedarf.
Übe gleichmäßigen Druck beim Bohren aus, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.
Wenn du in Metall bohrst, verwende Schneidflüssigkeit, um Reibung und Wärme zu reduzieren.

Nach der Verwendung:

Schalte den Bohrer aus und ziehe den Stecker, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Reinige den Bohrer und den BohrerBit nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen zu entfernen und
Korrosion zu verhindern.
Lagere den Bohrer an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bohrer und die BohrerBits gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikschrott und
Metallrecycling.
Entsorge den Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Produktunterstützung wende dich bitte direkt an deinen örtlichen Händler oder den
Hersteller.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Bohrerlebnis mit deinen
Jobber Länge Fractional Drills von Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei
deinen Projekten priorisierst!
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Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill Co.
Jobber Length Fractional Drills

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Fractional Drills. These premium tools are
designed for professional and DIY use, providing precision and reliability for a variety of drilling tasks. This safety
instruction guide is intended to ensure your safe use of these drills, in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the user manual before using the drills.
Ensure that the drill is suitable for the material you are working with.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and hearing
protection.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that the drill bit is securely attached to the drill before use.
Do not use the drill if it is damaged or malfunctioning.
Store the drills in a safe place away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the drill.
Make sure to use the drill at the correct speed for the material being drilled.
Always use the drill in a stable position to prevent slipping or movement.
Do not force the drill; allow it to do the work to prevent overheating and damage.
If the drill bit becomes stuck, turn off the drill and carefully remove it without applying excessive force.
Never leave the drill unattended while it is running or plugged in.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Inspect the drill and drill bit for any damage before use.
Ensure you have the correct drill bit size for your task (e.g., 27/64" or 0.4219").

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of the drill.
Tighten the chuck securely to ensure the drill bit is held firmly in place.

Usage:

Position the drill at a 90degree angle to the work surface.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole, then increase speed as needed.
Apply steady pressure while drilling, without excessive force.
If drilling into metal, use cutting fluid to reduce friction and heat.

PostUsage:

Turn off and unplug the drill when not in use.
Clean the drill and drill bit after each use to remove debris and prevent corrosion.
Store the drill in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions



Dispose of the drill and drill bits in accordance with local regulations for electronic waste and metal recycling.
Do not dispose of the drill in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please reach out to your local distributor or the manufacturer directly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience with your Triumph
Twist Drill Co. Jobber Length Fractional Drills. Thank you for prioritizing safety in your projects!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Brocas
Fraccionales de Longitud Jobber de Triumph Twist
Drill Co.

Introducción
Gracias por elegir las Brocas Fraccionales de Longitud Jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas herramientas
premium están diseñadas para uso profesional y de bricolaje, proporcionando precisión y fiabilidad para una
variedad de tareas de perforación. Esta guía de instrucciones de seguridad tiene como objetivo garantizar tu uso
seguro de estas brocas, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende el manual del usuario antes de usar las brocas.
Asegúrate de que la broca es adecuada para el material con el que estás trabajando.
Usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, incluyendo gafas de seguridad, guantes y protección
auditiva.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que la broca esté firmemente sujeta al taladro antes de usarla.
No uses la broca si está dañada o no funciona correctamente.
Almacena las brocas en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la broca.
Asegúrate de usar la broca a la velocidad correcta para el material que estás perforando.
Siempre usa la broca en una posición estable para evitar deslizamientos o movimientos.
No fuerces la broca; deja que haga el trabajo para prevenir sobrecalentamiento y daños.
Si la broca se queda atascada, apaga el taladro y retírala cuidadosamente sin aplicar fuerza excesiva.
Nunca dejes el taladro desatendido mientras está en funcionamiento o enchufado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Inspecciona el taladro y la broca para detectar cualquier daño antes de usarlos.
Asegúrate de tener el tamaño correcto de la broca para tu tarea (por ejemplo, 27/64" o 0.4219").

Instalación:

Inserta la broca en el mandril del taladro.
Aprieta el mandril de forma segura para asegurarte de que la broca esté firmemente sujeta.

Uso:

Coloca el taladro en un ángulo de 90 grados con respecto a la superficie de trabajo.
Inicia el taladro a baja velocidad para crear un agujero piloto, luego aumenta la velocidad según sea
necesario.
Aplica presión constante mientras perforas, sin ejercer fuerza excesiva.
Si perforas metal, utiliza un líquido de corte para reducir la fricción y el calor.

PostUso:

Apaga y desenchufa el taladro cuando no esté en uso.
Limpia el taladro y la broca después de cada uso para eliminar residuos y prevenir la corrosión.
Almacena el taladro en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el taladro y las brocas de acuerdo con las regulaciones locales para residuos electrónicos y reciclaje
de metales.
No deseches el taladro en la basura doméstica habitual.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte del producto, por favor, contacta a tu distribuidor local o al
fabricante directamente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de perforación segura y efectiva con
tus Brocas Fraccionales de Longitud Jobber de Triumph Twist Drill Co. ¡Gracias por priorizar la seguridad en tus
proyectos!
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Guide de sécurité pour les mandrins longueur
fractionnelle de Triumph Twist Drill Co.

Introduction
Merci d'avoir choisi les mandrins longueur fractionnelle de Triumph Twist Drill Co. Ces outils haut de gamme sont
conçus pour un usage professionnel et amateur, offrant précision et fiabilité pour une variété de tâches de perçage.
Ce guide de sécurité est destiné à garantir votre utilisation en toute sécurité de ces mandrins, conformément au
Règlement général de l'UE sur la sécurité des produits (GPSR).

Lignes directrices générales de sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'utiliser les mandrins.
Assurezvous que le mandrin est adapté au matériau avec lequel vous travaillez.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité, des
gants et une protection auditive.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assurezvous que le mandrin est solidement fixé au foret avant utilisation.
Ne pas utiliser le mandrin s'il est endommagé ou défectueux.
Rangez les mandrins dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans le mandrin.
Assurezvous d'utiliser le mandrin à la bonne vitesse pour le matériau à percer.
Utilisez toujours le mandrin dans une position stable pour éviter de glisser ou de bouger.
Ne forcez pas le mandrin ; laissezle faire le travail pour éviter la surchauffe et les dommages.
Si le foret se coince, éteignez le mandrin et retirezle soigneusement sans appliquer une force excessive.
Ne laissez jamais le mandrin sans surveillance pendant qu'il fonctionne ou est branché.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Inspectez le mandrin et le foret pour tout dommage avant utilisation.
Assurezvous d'avoir la bonne taille de foret pour votre tâche (par exemple, 27/64" ou 0.4219").

Installation :

Insérez le foret dans le mandrin du foret.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour vous assurer que le foret est maintenu fermement en
place.

Utilisation :

Positionnez le mandrin à un angle de 90 degrés par rapport à la surface de travail.
Démarrez le mandrin à basse vitesse pour créer un trou pilote, puis augmentez la vitesse si
nécessaire.
Appliquez une pression constante tout en perçant, sans force excessive.
Si vous percez dans le métal, utilisez un fluide de coupe pour réduire la friction et la chaleur.

Après utilisation :

Éteignez et débranchez le mandrin lorsqu'il n'est pas utilisé.
Nettoyez le mandrin et le foret après chaque utilisation pour enlever les débris et prévenir la corrosion.
Rangez le mandrin dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe et de l'humidité.

Instructions d'élimination



Éliminez le mandrin et les forets conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques et
le recyclage des métaux.
Ne pas jeter le mandrin dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le produit, veuillez contacter votre distributeur local ou le
fabricant directement.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de perçage sûre et efficace avec vos
mandrins longueur fractionnelle de Triumph Twist Drill Co. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos projets !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani
Frazionari a Lunghezza Jobber della Triumph Twist
Drill Co.

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani frazionari a lunghezza Jobber della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti premium
sono progettati per un uso professionale e faidate, offrendo precisione e affidabilità per una varietà di compiti di
perforazione. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è destinata a garantire un uso sicuro di questi trapani, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre il manuale dell'utente prima di utilizzare i trapani.
Assicurarsi che il trapano sia adatto per il materiale su cui si sta lavorando.
Utilizzare equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza, guanti e
protezione per l'udito.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurarsi che la punta del trapano sia saldamente fissata al trapano prima dell'uso.
Non utilizzare il trapano se è danneggiato o non funziona correttamente.
Conservare i trapani in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero rimanere impigliati nel trapano.
Assicurarsi di utilizzare il trapano alla velocità corretta per il materiale da perforare.
Utilizzare sempre il trapano in una posizione stabile per prevenire scivolamenti o movimenti.
Non forzare il trapano; consentire che svolga il lavoro per evitare surriscaldamenti e danni.
Se la punta del trapano si blocca, spegnere il trapano e rimuoverla con cautela senza applicare una forza
eccessiva.
Non lasciare mai il trapano incustodito mentre è in funzione o collegato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Ispezionare il trapano e la punta del trapano per eventuali danni prima dell'uso.
Assicurarsi di avere la dimensione della punta del trapano corretta per il proprio compito (es. 27/64" o
0.4219").

Installazione:

Inserire la punta del trapano nel mandrino del trapano.
Serrare il mandrino saldamente per garantire che la punta del trapano sia mantenuta in posizione.

Uso:

Posizionare il trapano ad un angolo di 90 gradi rispetto alla superficie di lavoro.
Avviare il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota, quindi aumentare la velocità se necessario.
Applicare una pressione costante mentre si perfora, senza forzare eccessivamente.
Se si perfora il metallo, utilizzare un fluido da taglio per ridurre l'attrito e il calore.

PostUso:

Spegnere e scollegare il trapano quando non è in uso.
Pulire il trapano e la punta del trapano dopo ogni utilizzo per rimuovere detriti e prevenire la corrosione.
Conservare il trapano in un luogo asciutto, lontano dalla luce solare diretta e dall'umidità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il trapano e le punte in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e il riciclaggio dei
metalli.
Non smaltire il trapano nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto del prodotto, si prega di contattare il proprio distributore locale o il
produttore direttamente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di perforazione sicura ed efficace con i
trapani frazionari a lunghezza Jobber della Triumph Twist Drill Co. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nei
vostri progetti!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wierteł FraKcyjnych
Długości Jobber firmy Triumph Twist Drill Co.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wierteł FraKcyjnych Długości Jobber firmy Triumph Twist Drill Co. Te narzędzia premium
zostały zaprojektowane do użytku profesjonalnego i amatorskiego, zapewniając precyzję i niezawodność w różnych
zadaniach wiertniczych. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
tych wierteł, zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcję obsługi przed użyciem wierteł.
Upewnij się, że wiertło jest odpowiednie do materiału, z którym pracujesz.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), w tym gogli ochronnych, rękawic i ochrony słuchu.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane w narzędziu przed użyciem.
Nie używaj wiertła, jeśli jest uszkodzone lub nie działa prawidłowo.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia

Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą wkręcić się w wiertło.
Upewnij się, że używasz wiertła przy odpowiedniej prędkości dla materiału, który wiercisz.
Zawsze używaj wiertła w stabilnej pozycji, aby zapobiec poślizgnięciu się lub ruchom.
Nie wymuszaj pracy wiertła; pozwól mu wykonać pracę, aby zapobiec przegrzaniu i uszkodzeniu.
Jeśli wiertło utknie, wyłącz wiertło i ostrożnie je usuń, nie stosując nadmiernej siły.
Nigdy nie zostawiaj wiertła bez nadzoru, gdy jest włączone lub podłączone do zasilania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź wiertło i wiertło wiertarskie pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Upewnij się, że masz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego zadania (np. 27/64" lub 0.4219").

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby upewnić się, że wiertło jest pewnie zamocowane.

Użytkowanie:

Ustaw wiertło pod kątem 90 stopni do powierzchni roboczej.
Rozpocznij wiercenie od niskiej prędkości, aby utworzyć otwór wstępny, a następnie zwiększ prędkość
w razie potrzeby.
Stosuj równomierny nacisk podczas wiercenia, nie używając nadmiernej siły.
Jeśli wiercisz w metalu, użyj płynu chłodzącego, aby zmniejszyć tarcie i ciepło.

Po użyciu:

Wyłącz i odłącz wiertło, gdy nie jest używane.
Oczyść wiertło i wiertło wiertarskie po każdym użyciu, aby usunąć zanieczyszczenia i zapobiec korozji.
Przechowuj wiertło w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wiertło i wiertła w zgodzie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i recyklingu
metali.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub producentem bezpośrednio.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z Wierteł FraKcyjnych Długości Jobber firmy Triumph Twist Drill Co. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa w swoich projektach!



1.  

2.  

3.  

4.  

Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co. Jobberpituuden
fraktiooniporille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobberpituuden fraktiooniporat. Nämä ensiluokkaiset työkalut on
suunniteltu ammattilaisille ja teeseitse käyttäjille, tarjoten tarkkuutta ja luotettavuutta erilaisiin poraustehtäviin. Tämä
turvaohjeopas on tarkoitettu varmistamaan turvallinen käyttö näille porille, EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen
(GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä käyttöopas ennen porien käyttöä.
Varmista, että pora on sopiva käytettävälle materiaalille.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalasit, hanskat ja
kuulonsuojaus.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että poranterä on tiukasti kiinnitetty porakoneeseen ennen käyttöä.
Älä käytä poraa, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä porat turvallisessa paikassa lasten ja luvattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni poraan.
Varmista, että käytät poraa oikealla nopeudella porattavan materiaalin mukaan.
Käytä poraa vakaassa asennossa estääksesi liukumisen tai liikkumisen.
Älä pakota poraa; anna sen tehdä työ estääksesi ylikuumenemisen ja vauriot.
Jos poranterä jää jumiin, sammuttaa pora ja poista se varovasti ilman liiallista voimaa.
Älä jätä poraa valvomatta, kun se on käynnissä tai kytkettynä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista poran ja poranterän kunto ennen käyttöä.
Varmista, että sinulla on oikean kokoinen poranterä tehtävääsi (esim. 27/64" tai 0.4219").

Asennus:

Aseta poranterä porakoneen puristimeen.
Kiristä puristin tiukasti varmistaaksesi, että poranterä on tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Aseta pora 90 asteen kulmaan työstöpintaan.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella luodaksesi pilottireiän, ja lisää sitten nopeutta tarpeen mukaan.
Kohdista tasainen paine porausta tehdessä, ilman liiallista voimaa.
Jos poraat metallia, käytä leikkuunestettä kitkan ja lämmön vähentämiseksi.

Käytön jälkeen:

Sammuta ja irrota pora, kun et käytä sitä.
Puhdista pora ja poranterä jokaisen käytön jälkeen poistamalla roskat ja estäen korroosiota.
Säilytä pora kuivassa paikassa, poissa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.

Hävitsohjeet



Hävitä pora ja poranterät paikallisten sähköjätteen ja metallin kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä poraa tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai valmistajaan
suoraan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen Triumph Twist Drill
Co.:n Jobberpituuden fraktiooniporilla. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden projekteissasi!
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Säkerhetsinstruktionsguide för Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Fractional Drills

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Fractional Drills. Dessa premiumverktyg är designade för
professionellt och DIYanvändande, och erbjuder precision och pålitlighet för en mängd olika borrningsuppgifter.
Denna säkerhetsinstruktionsguide är avsedd att säkerställa din säkra användning av dessa borrar, i enlighet med
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå användarmanualen innan du använder borrarna.
Se till att borren är lämplig för det material du arbetar med.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive säkerhetsglasögon, handskar och hörselskydd.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Se till att borrbitsen är ordentligt fäst vid borren innan användning.
Använd inte borren om den är skadad eller fungerar dåligt.
Förvara borrarna på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Se till att använda borren på rätt hastighet för det material som borras.
Använd alltid borren i en stabil position för att förhindra glidning eller rörelse.
Tvinga inte borren; låt den göra arbetet för att förhindra överhettning och skador.
Om borrbitsen fastnar, stäng av borren och ta försiktigt bort den utan att använda överdriven kraft.
Lämna aldrig borren obevakad medan den är igång eller inkopplad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Inspektera borren och borrbitsen för eventuell skada innan användning.
Se till att du har rätt borrbitsstorlek för din uppgift (t.ex. 27/64" eller 0.4219").

Installation:

Sätt in borrbitsen i chucken på borren.
Dra åt chucken ordentligt för att säkerställa att borrbitsen hålls på plats.

Användning:

Positionera borren i en 90graders vinkel mot arbetsytan.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål, och öka hastigheten vid behov.
Applicera jämnt tryck medan du borrar, utan överdriven kraft.
Om du borrar i metall, använd skärvätska för att minska friktion och värme.

Efter användning:

Stäng av och koppla ur borren när den inte används.
Rengör borren och borrbitsen efter varje användning för att ta bort skräp och förhindra korrosion.
Förvara borren på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta borrarna och borrbitsarna i enlighet med lokala regler för elektroniskt avfall och metallåtervinning.
Kasta inte borren i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller produktstöd, vänligen kontakta din lokala distributör eller tillverkaren direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse med dina
Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Fractional Drills. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina projekt!
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Bezpečnostní pokyny pro vrtáky Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Fractional

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Fractional. Tyto prémiové nástroje jsou
navrženy pro profesionální a domácí použití, poskytující přesnost a spolehlivost pro různé úkoly vrtání. Tento
bezpečnostní pokyn je určen k zajištění vaší bezpečné používání těchto vrtáků v souladu s Nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelskou příručku před použitím vrtáků.
Zajistěte, aby byl vrták vhodný pro materiál, se kterým pracujete.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, rukavic a ochrany sluchu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Zajistěte, aby byl vrták pevně připevněn k vrtačce před použitím.
Nepoužívejte vrták, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Ukládejte vrtáky na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit ve vrtáku.
Ujistěte se, že používáte vrták na správnou rychlost pro materiál, který vrtáte.
Vždy používejte vrták v stabilní poloze, abyste zabránili sklouznutí nebo pohybu.
Nepřetěžujte vrták; nechte ho vykonávat práci, abyste předešli přehřátí a poškození.
Pokud se vrták zasekne, vypněte vrtačku a opatrně ho odstraňte bez nadměrné síly.
Nikdy nenechávejte vrták bez dozoru, když je zapnutý nebo zapojený.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte vrták a vrtací bit na jakékoli poškození před použitím.
Ujistěte se, že máte správnou velikost vrtacího bitu pro váš úkol (např. 27/64" nebo 0.4219").

Instalace:

Vložte vrtací bit do sklíčidla vrtačky.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby se zajistilo, že je vrtací bit pevně na místě.

Použití:

Udržujte vrták v úhlu 90 stupňů k pracovní ploše.
Spusťte vrták na nízkou rychlost pro vytvoření pilotního otvoru, poté zvyšte rychlost podle potřeby.
Aplikujte stálý tlak při vrtání, bez nadměrné síly.
Pokud vrtáte do kovu, použijte řezací kapalinu k snížení tření a tepla.

Po použití:

Vypněte a odpojte vrtačku, když ji nepoužíváte.
Po každém použití vyčistěte vrták a vrtací bit, abyste odstranili nečistoty a předešli korozi.
Ukládejte vrták na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták a vrtací bity v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad a recyklaci kovů.
Nepokládejte vrták do běžného domácího odpadu.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na svého místního distributora
nebo přímo na výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní vrtání s vašimi vrtáky Triumph
Twist Drill Co. Jobber Length Fractional. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost ve vašich projektech!


